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JS applicants can take up residency in Italy without the need to first have an Italian stay permit issued for Tourism. The requirement to have a permesso di soggiorno in order 
to become a resident of an Italian municipality has been suspended.  
 

OGGETTO: Legge 28 maggio 2007, n. 68. Soppressione del 
permesso di soggiorno per turismo. Iscrizione anagrafica dei 
discendenti di cittadini italiani per nascita. 
 
 
Nella Gazzetta Ufficiale n. 126, del 1° giugno 2007, è stata 
pubblicata la legge 28 maggio 2007, n. 68, entrata in vigore il 
giorno successivo, recante “Disciplina dei soggiorni di breve 
durata degli stranieri per visite, affari, turismo e studio”. 

 

L’art. 1 della legge prevede che per soggiorni di durata inferiore 
a tre mesi non è richiesto il permesso di soggiorno, ma è invece 
necessaria una dichiarazione di presenza: gli stranieri che non 
provengono da Paesi dell’area Schengen formulano la 
dichiarazione di presenza all’Autorità di frontiera, al momento 
dell’ingresso, mentre gli stranieri che provengono dall’area 
Schengen dichiarano la propria presenza al Questore, entro otto 
giorni dall’ingresso. 

 

La ricevuta di tale dichiarazione, resa dagli interessati nei sensi 
sopraesposti, si ritiene che possa costituire titolo utile ai fini 
dell’iscrizione anagrafica di coloro che intendono avviare in 
Italia la procedura per il riconoscimento della cittadinanza “jure 
sanguinis”, in relazione a quanto disposto con la circolare n. 29 
(2002). 

 

La dichiarazione, infatti, è l’adempimento che consente agli 
stranieri di soggiornare regolarmente in Italia per un periodo di 
tre mesi o per il minor periodo eventualmente stabilito nel visto 
d’ingresso. 

 

Ugualmente si ritiene, per le pregresse richieste di permesso di 
soggiorno per turismo, presentate tramite gli Uffici Postali, che 
la ricevuta di presentazione della istanza rilasciata dall’Ufficio 
Postale possa costituire idoneo documento al fine di ottenere 
l’iscrizione anagrafica tesa al riacquisto della cittadinanza. 

 

Le SS.LL. sono pregate di diramare la presente circolare a tutte 
le amministrazioni comunali. 

IL DIRETTORE CENTRALE 
(Porzio) 

 

SUBJECT: The law of May 28, 2007 # 68 in reference to the 
elimination of the requirement to be in possession of a stay permit 
issued for tourism in order to be enrolled as a resident of the 
Comune for the purpose of pursuing Italian citizenship by descent. 
 
The law of May 28, 2007 # 68 was published in the Gazzetta 
Ufficiale (Official Law Journal) on June 1, 2007 and took effect the 
following day under the title of “Regulations governing a 
foreigner’s permission to stay in Italy for a brief period of time for 
the purposes of, making a visit, conducting business, tourism and 
study”.  
 
Article 1 of the law does not require visitors staying in Italy for less 
than three months to acquire a permesso di soggiorno (stay permit) 
but it does however require them to make a formal declaration of 
their presence: This is done by foreigners who enter Italy from 
outside the Schengen area upon arrival to the Border Authorities 
but for those visitors entering Italy via a Schengen zone country 
they are to declare their presence to the Chief of Police at the 
Questura within eight days of entry.  

 
 

The receipt issued upon completion of the declaration of presence 
made by the necessary parties as explained above is an important 
step to obtaining the required residency status within the Comune 
for those who intend to complete in Italy the process for the 
recognition of Italian citizenship “jure sanguinis” in accordance 
with all the procedures laid out in the Circular Letter # 29 (2002). 

 
 
 

This declaration is in fact the part of the process that allows the 
visitor to remain in Italy legally for a period of up to three months 
or for a shorter period of time as indicated on the entrance visa that 
was obtained.  

 
 
 

Likewise it is also true that the receipt issued by the Post Office 
upon the successful submission of one’s application for a permesso 
di soggiorno for tourism is a document constituting sufficient proof 
for the comune to proceed with the registration process of the 
applicant as a resident of the town for the purposes of reacquiring 
citizenship in Italy. 
 

 
You are kindly requested to please distribute this present Circular 
Letter to all municipalities. 
 
Director of the Central Management Office 
(Porzio) 
 
 

 


